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 DEKRET DES PRÄSIDENTEN DER 
REGION 

 
 

 
N. 
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10/A 
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Nr. 

 
vom 

 
Scelta del Vice Presidente chiamato a 
sostituire il Presidente in caso di assenza o 
impedimento. 

Bestimmung des Vizepräsidenten, der den 
Präsidenten bei dessen Abwesenheit oder 
Verhinderung vertritt  

 
IL PRESIDENTE 

 
Vista la nota del Consiglio regionale di data 
18 febbraio 2009, con la quale il Presidente 
comunica, tra l'altro, che il Consiglio 
regionale nella seduta del 17 febbraio 2009 
ha proceduto, all'elezione dei Vice 
Presidenti della Regione nelle persone 
dell'Assessore effettivo signor Lorenzo 
Dellai e dell’Assessore effettivo Martha 
Stocker; 
 

Nach Einsichtnahme in das Schreiben vom 
18. Februar 2009, in dem der Präsident 
des Regionalrates u. a. mitteilt, dass der 
Regionalrat in seiner Sitzung vom 17. 
Februar 2009 die Assessoren Lorenzo 
Dellai und Martha Stocker zu 
Vizepräsidenten der Region gewählt hat; 
 

Visto il D.P.R. 31 agosto 1972, n. 670 che 
approva il Testo Unico delle leggi 
costituzionali concernenti lo Statuto speciale 
per il Trentino-Alto Adige e in particolare 
l’art. 36; 
 

Aufgrund des DPR vom 31. August 1972, 
Nr. 670, mit dem der vereinheitlichte Text 
der Verfassungsgesetze betreffend das 
Sonderstatut für Trentino-Südtirol 
genehmigt wurde, und insbesondere 
aufgrund des Art. 36; 
 

decreta 
 

verfügt  
der Präsident: 

 
- il Vice Presidente della Regione signor 

Lorenzo Dellai è chiamato a sostituire il 
Presidente in caso di assenza o 
impedimento. 

 

- Der Vizepräsident der Region Lorenzo 
Dellai vertritt den Präsidenten bei dessen 
Abwesenheit oder Verhinderung. 

 

Il presente decreto sarà pubblicato nel 
Bollettino Ufficiale della Regione. 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
veröffentlicht. 

  
Trento, 20 febbraio 2009 Trient, den 20. Februar 2009 
 
 

IL PRESIDENTE 
DER PRÄSIDENT 


